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MANUALE DI ISTRUZIONI

AVVERTENZA! Prima della sostituzione della batteria, assicurarsi che il prodotto sia spento.

1. Aprire il coperchio del vano porta batteria (3) seguendo la figura sottostante. 

2. Inserire 1 batteria di tipo C da 1.5V DC tendendo conto della corretta polarità indicata all’interno del vano porta batteria (3).
3. Chiudere il comparto appoggiandolo al prodotto effettuando una leggera pressione in modo tale che le linguette sul 
    coperchio si inseriscano all’interno del prodotto.

• Pericolo di lesione! L’apparecchio non deve essere 
   utilizzato da bambini non sorvegliati da un adulto. 
   L’utilizzo non è adatto da parte di persone (inclusi 
   bambini) con capacità fisiche, sensoriali o intellettive 
   limitate oppure mancanza di esperienza e/o 
   conoscenza a meno che non siano sorvegliati da una 
   persona addetta alla sicurezza o abbiano avuto 
   istruzioni circa la modalità di utilizzo.
• Non utilizzare il prodotto con il cassetto 
   raccogli-pelucchi rimosso.
• Rischio di lesioni! Maneggiare il prodotto con cura 
   facendo attenzione alle lame. Non mettere le mani 
   tra le lame.
• Prima dell’uso assicurarsi che il prodotto sia integro e 
   che le lame non siano danneggiate.
• Non esercitare una pressione eccessiva sul tessuto. Si 
   può danneggiare il tessuto o il coperchio di 
   protezione delle lame.
• Non applicare né olio né lubrificanti sulle lame,
   potrebbero sporcare i vestiti.
• Non utilizzare come rasoio per farsi la barba o come 
   epilatore.

INSERIMENTO/SOSTITUZIONE DELLA BATTERIA

AVVERTENZE
AVVERTENZE PER LE BATTERIE

Alimentazione: 1.5V
Funziona con 1 batteria 1.5 V DC di tipo C (non inclusa nella confezione).

DATI TECNICI

Utilizzare il prodotto esclusivamente per uso privato. Non adatto per l’impiego commerciale. Il prodotto è stato concepito per 
eliminare peluzzi, nodi, filuzzi e mobili filuzzi. 

UTILIZZO

1 Levapelucchi a batteria.
1 Manuale di istruzioni.
1 Spazzola per la pulizia.

CONTENUTO DELLA CONFEZIONE

1  Interruttore di accensione/spegnimento
2  Batteria (non inclusa nella confezione)
3  Coperchio del vano porta batteria 
4  Spazzola per la pulizia

5  Cassetto raccogli-pelucchi
6  Lame 
7  Testina in metallo 
8  Coperchio di protezione

COMPONENTI

Naprava nosi garancijo za obdobje dveh let od datuma nakupa. Velja datum na računu/fakturi. 
V primeru napake, obstoječe pred nakupom, se zagotovi zamenjava. 
Garancija ne pokriva delov, ki se poškodujejo zaradi malomarnosti pri uporabi. 
Garancija zapade tudi v vseh primerih neustrezne uporabe naprave in v primerih uporabe naprave v profesionalne namene. 
Prodajalec odklanja vsakršno odgovornost za morebitno posredno ali neposredno materialno škodo ali poškodbe ljudi ali 
domačih živali, ki so posledica neupoštevanja navodil iz pričujočega priročnika.

Za podrobnejše informacije glede razpoložljivih zbirnih sistemov se obrnite na lokalno komunalno službo ali trgovino, v kateri 
ste izdelek kupili.
Oseba, ki napravo zapusti ali odvrže z navadnimi odpadki in je ne odloži v središču za ločeno zbiranje električnih-elektronskih 
odpadkov, se kaznuje z denarno kaznijo v skladu z veljavnim zakonom o nepravilnem odlaganju odpadkov.
Tudi stare baterije je potrebno odložiti v skladu z veljavnimi okoljevarstvenimi določili preko pooblaščenega zbirnega središča 
ali jih odložiti v ustrezne posode na prodajnih mestih, kjer ste jih kupili.
Baterije je potrebno odstraniti iz naprave, preden le-to odvržete.
Praznih ali poškodovanih baterij ne odvrzite z navadnimi gospodinjskimi odpadki, da ne bi škodovali okolju.

UPORABNIŠKI PRIROČNIK

LEVAPELUCCHI
A BATTERIA

- Le batterie non devono essere esposte a fonti di calore 
  come fuoco, sole o simili fonti. Rimuovere le batterie 
  se iniziano a scaldarsi oppure se sapete di non 
  utilizzare l’apparecchio per un lungo periodo.
- Le batterie devono essere installate in modo corretto 
  nell’apposito vano batterie.
- Quando rimuovete le batterie perché a fine vita o 
  danneggiate, smaltitele secondo le regolamentazioni 
  nazionali vigenti e di seguito riportate.
- In caso di perdita di liquido dalla batteria, rimuovere 
  tutte le batterie, evitando che il liquido fuoriuscito 
  vada a contatto con la pelle o i vestiti. Se il liquido 
  viene a contatto con la pelle o indumenti, lavare con 
  acqua immediatamente. 
- Prima di inserire nuove batterie, pulire accuratamente 
  il vano batterie con un panno di carta, o seguire le 
  raccomandazioni del costruttore della batteria per la 
  pulizia.

• Attenzione! Pericolo di esplosione se la batteria viene 
   sostituita con un tipo scorretto.

• Tenere l’apparecchio lontano da fonti di calore.
• Questo prodotto è destinato all’uso per il quale è 
   stato concepito e nel modo indicato nel seguente 
   manuale. Qualsiasi altro utilizzo è da considerarsi 
   improprio e quindi pericoloso.

• Usare e sostituire solo batterie con la stessa 
   dimensione e tipo. 
• Un uso improprio delle batterie può causare perdite 
   di liquido, surriscaldamento o esplosione. 
   Tale liquido è corrosivo e può essere tossico. Può 
   causare ustioni della pelle e degli occhi, ed è nocivo 
   da ingerire.
   Per ridurre il rischio di infortunio:
• Tenere le batterie fuori dalla portata dei bambini.
• Non riscaldare, aprire, forare, tagliare o gettare le 
   batterie nel fuoco.
• Non mischiare batterie vecchie e nuove o batterie di 
   diverso tipo.
• Non lasciare oggetti metallici che possono andare a 
   contatto con i terminali della batteria e quindi 
   possono riscaldarsi e provocare ustioni.

Prima di utilizzare il vostro prodotto, leggere attentamente le istruzioni contenute in questo manuale. 
Nel caso in cui si ceda il prodotto consegnare anche il seguente manuale.  
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FUNZIONAMENTO

1. Stendere il tessuto su cui si intende lavorare su una superficie piana evitando increspamenti e pieghe del tessuto.
2. Levare il coperchio di protezione (8).
3. Accendere l’apparecchio spingendo l’interruttore (1) e muovere il prodotto sul capo di vestiario con movimenti leggeri e 
    circolari.
ATTENZIONE! Non esercitare un’eccessiva pressione. Un’eccessiva pressione rischia di danneggiare il tessuto e la testina in 
metallo. 
4. Spegnere il levapelucchi spostando il tasto di accensione/spegnimento (1).
5. Togliere il cassetto levapelucchi (5) e svuotarlo usando la spazzolina in dotazione.
6. Rimettere il cassetto (5) una volta eseguita la pulizia.
AVVERTENZA! Svuotare il cassetto dopo ogni utilizzo o comunque quando è pieno. In caso contrario i pelucchi potrebbero 
fermarsi tra le lame ostacolando il corretto funzionamento.

PULIZIA E MANUTENZIONE

AVVERTENZA! Prima di eseguire qualsiasi intervento di pulizia, spegnere il prodotto e rimuovere la batteria. 
- Rimuovere il coperchio di protezione (8) e la parte superiore (7).
- Rimuovere la batteria (2) dal comparto porta batteria (3).
- Pulire le lame con la spazzola per la pulizia (4) in dotazione.
- Per la pulizia del prodotto esterno, usare un panno inumidito. 

AVVERTENZA! Non usare mai acqua per pulire il prodotto od immergere il prodotto in acqua o in altri liquidi.
Un uso prolungato del prodotto lo fa surriscaldare, prima di riporlo aspettare che sia completamente raffreddato.
Conservare il prodotto in un luogo asciutto e riporlo con il coperchio di protezione (8) installato. 

L’apparecchio non si accende nei seguenti casi:
1) Batterie scariche: in tal caso sostituirle con nuove.
2) La lama non è ben inserita, in tal caso spegnere il prodotto e premere leggermente al centro della griglia di protezione per
    sistemare la testina. Riaccendere il prodotto per riutilzzarlo.

Il simbolo del cestino barrato riportato sull'apparecchio indica che il prodotto, alla fine della propria vita utile, dovendo 
essere trattato separatamente dai rifiuti domestici, deve essere conferito in un centro di raccolta differenziata per 
apparecchiature elettriche ed elettroniche oppure riconsegnato al rivenditore al momento dell'acquisto di una nuova 
apparecchiatura equivalente.
L'adeguata raccolta differenziata per l'avvio successivo dell'apparecchio al riciclaggio, al trattamento e allo smaltimento 
ambientalmente compatibile contribuisce ad evitare possibili effetti negativi sull'ambiente e sulla salute e favorisce il recupero 

GARANZIA

L’apparecchio è garantito per un periodo di due anni dalla data di acquisto. Fa fede la data riportata sullo scontrino/fattura. 
In caso di difetto preesistente all’acquisto, viene garantita la sostituzione. 
Non sono coperte da garanzie tutte le parti che dovessero risultare difettose a causa della negligenza o dalla trascuratezza 
nell’uso. La garanzia è inoltre esclusa in tutti i casi di uso improprio dell’apparecchio ed in caso di un utilizzo di tipo 
professionale. Il venditore declina ogni responsabilità per eventuali danni che possano direttamente o indirettamente 
derivare a persone, cose e animali domestici da conseguenza della mancata osservanza di tutte le prescrizioni indicate nel 
manuale di istruzioni.
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dei materiali di cui è composto.
L'utente è responsabile del conferimento dell'apparecchio a fine vita alle appropriate strutture di raccolta. 
Per informazioni più dettagliate inerenti i sistemi di raccolta disponibili, rivolgersi al servizio locale di smaltimento rifiuti, o al 
negozio dove è stato effettuato l'acquisto.
Chiunque abbandona o cestina questo apparecchio e non lo riporta in un centro di raccolta differenziata per rifiuti 
elettrici-elettronici è punito con la sanzione amministrativa pecuniaria prevista dalla normativa vigente in materia di 
smaltimento abusivo di rifiuti. 
Anche le batterie esauste devono essere smaltite in rispetto delle normative ambientali in vigore, presso un centro di raccolta 
autorizzato, o depositate negli appositi contenitori presso il punto vendita dove è stato effettuato l’acquisto. 
Le batterie devono essere rimosse dall’apparecchio prima del suo smaltimento. 
Non gettate le batterie esauste o danneggiate nei rifiuti domestici per non danneggiare l’ambiente.
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SLO

OPOZORILO! Pred zamenjavo baterij poskrbite, da je izdelek izklopljen.

1. Odprite pokrov predela za baterijo (3), upoštevajoč spodnjo sliko. 

2. Vstavite 1 baterijo tipa C 1.5V, upoštevajoč pravilno polarnost, označeno znotraj predela za baterije.  
3. Zaprite predel tako, da ga naslonite na izdelek ter na rahlo pritisnete, da se jezički na pokrovu vstavijo v notranjost 
    izdelka. 

• Nevarnost poškodb! Naprave ne smejo uporabljati 
   otroci brez nadzora odrasle osebe. Uporaba ni 
   primerna za osebe (vključno z otroki) z omejenimi 
   telesnimi, čutnimi ali umskimi sposobnostmi oziroma 
   brez izkušenj in/ali znanja, razen če so pod nadzorom 
   osebe, ki je odgovorna za njihovo varnost, ali so 
   prejeli navodila glede uporabe izdelka. 
• Izdelka ne uporabljajte brez nameščenega zbirnega 
   predala za mucke. 
• Nevarnost poškodb! Z izdelkom upravljajte skrbno in 
   bodite previdni z rezili. Ne vstavljajte rok med rezila. 
• Pred uporabo preverite, da je izdelek celovit in da 
   rezila niso poškodovana. 
• Ne pritiskajte pretirano na tkanino. Lahko 
   poškodujete tkanino ali zaščitni pokrov rezil. 
• Na rezila ne nanašajte olja ali drugih maziv, saj bi 
   lahko zamazali oblačila. 
• Ne uporabljajte kot brivnik za britje obraza ali 
   depilacijo. 
• Napravo hranite daleč od toplotnih virov. 

VNOS/ZAMENJAVA BATERIJ

OPOZORILA OPOZORILA ZA BATERIJO

Napajanje: 1.5V 
Deluje z 1 baterijo 1.5V DC tipa C (ni priložena embalaži).

TEHNIČNI PODATKI 

Izdelek uporabljajte izključno za zasebno rabo. Ni primeren za komercialno rabo. Izdelek je namenjen odstranjevanju muck, 
vozlov, puha in puhastega pohištva. 

UPORABA

1 Baterijski odstranjevalec muck. 
1 Uporabniški priročnik.
3 Ščetka za čiščenje.

VSEBINA EMBALAŽE

1 Stikalo za vklop/izklop. 
2 Baterija (ni priložena embalaži)
3 Pokrov predela za baterije
4 Ščetka za čiščenje

5 Zbirni predal za mucke
6 Rezila 
7 Kovinska glavica 
8 Zaščitni pokrov

SESTAVNI DELI 

BATERIJSKI 
ODSTRANJEVALEC MUCK

- Baterij ni dovoljeno izpostavljati toplotnim virom, kot 
  so ogenj, sonce in podobni viri. Odstranite baterije, 
  če se začnejo segrevati ali če veste, da naprave ne 
  boste dlje časa uporabljali.
- Baterije je potrebno namestiti pravilno v ustrezen 
  predel za baterije.
- Ko odstranite baterije, ker so prazne ali poškodovane, 
  jih odložite v skladu z veljavnimi nacionalnimi zakoni, 
  navedenimi v nadaljevanju.
- V primeru, da baterija pušča, odstranite vse baterije 
  in poskrbite, da izhodna tekočina ne pride v stik s 
  kožo ali oblačili. Če pride tekočina v stik s kožo ali 
  oblačili, takoj izplaknite z vodo. 
- Pred vnosom novih baterij skrbno očistite predel za 
  baterije s papirnato brisačo oziroma sledite 
  navodilom za čiščenje proizvajalca baterij.

• Pozor! Nevarnost eksplozije, če baterijo zamenjate z 
   neustrezno vrsto.
• Uporabljajte in zamenjajte samo baterije istih 
   dimenzij in vrste.

• Izdelek je namenjen izključno uporabi, za katero je 
   predviden in na način, kot je opisan v pričujočem 
   priročniku. Vsakršna drugačna uporaba je 
   neustrezna in zato nevarna.

• Neustrezna uporaba baterij lahko privede do 
   puščanja tekočine, pregretja ali eksplozije. 
   Ta tekočina je jedka in je lahko strupena. Lahko 
   povzroči opekline kože in oči ter je škodljiva ob 
   zaužitju.
Za zmanjšanje nevarnosti poškodb:
• Baterije hranite izven dosega otrok. 
• Baterij ne segrevajte, jih ne odpirajte, luknjajte, 
   režite in jih ne odvrzite v ogenj.
• Ne uporabljajte istočasno starih in novih baterij ali 
   baterij različnega tipa.
• V bližini ne puščajte kovinskih predmetov, ki bi lahko 
   prišli v stik s terminali baterije in se zato segreli ter 
   povzročili opekline.
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DELOVANJE

1. Raztegnite tkanino, ki jo želite očistiti, na ravno površino, izognite se gubam na tkanini.  
2. Odstranite zaščitni pokrovček (8). 
3. Vklopite napravo tako, da potisnete stikalo (1) in izdelek na rahlo premikajte po tkanini s krožnimi gibi.
POZOR! Ne pritiskajte premočno. Premočan pritisk lahko poškoduje tkanino in kovinsko glavico. 
4. Izklopite odstranjevalec muck s premikom tipke za vklop/izklop (1).
5. Odstranite predal za mucke (5) in ga izpraznite s pomočjo priložene ščetke. 
6. Po čiščenju ponovno namestite predal (5).
OPOZORILO! Predal izpraznite vsakokrat po uporabi in v vsakem primeru, ko je poln. V nasprotnem primeru se mucke lahko 
zagozdijo med rezili in ovirajo delovanje izdelka. 

ČIŠČENJE IN VZDRŽEVANJE

OPOZORILO! Pred vsakršnim čistilnim posegom izdelek izklopite in odstranite baterije.
- Odstranite zaščitni pokrov (8) in vrhnji del (7).
- Odstranite baterijo iz predela za baterije (5).
- Rezila očistite s priloženo ščetko (4). 
- Za čiščenje ohišja izdelka uporabite navlaženo krpo. 

OPOZORILO! Pri čiščenju nikoli ne uporabljajte vode in izdelka ne vstavite v vodo ali druge tekočine. 
Dolgotrajna uporaba lahko privede do pregretja izdelka; preden ga pospravite, počakajte, da se popolnoma ohladi. 
Izdelek hranite na suhem mestu ter ga pospravite z nameščenim zaščitnim pokrovom (8). 

Naprava se ne vklopi v naslednjih primerih:
1) Prazne baterije: v tem primeru jih zamenjajte z novimi. 
2) Rezilo ni pravilno vstavljeno, v tem primeru izklopite izdelek in na rahlo pritisnite na sredini zaščitne rešetke za 
poravnavo glavice. Ponovno vklopite izdelek za uporabo. 

Simbol prečrtane kante za smeti na napravi pomeni, da je napravo ob koncu njene življenjske dobe potrebno odložiti ločeno 
od gospodinjskih odpadkov; napravo je potrebno odnesti v središče za ločeno zbiranje električnih in elektronskih naprav ali 
jo vrniti prodajalcu v trenutku nakupa nove enakovredne naprave. 
Ustrezno ločeno zbiranje odpadnih naprav za nadaljnje recikliranje, obdelavo ali odpravo na okolju prijazen način pripomore k 
preprečevanju morebitnih negativnih učinkov na okolje in zdravje ter k reciklaži materialov, ki napravo sestavljajo. 
Uporabnik je dolžan odrabljeno napravo odnesti v ustrezno zbirno središče. 

GARANCIJA
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Pred uporabo izdelka, pozorno preberite vsa navodila v pričujočem priročniku. 
Če izdelek predate tretji osebi, mu priložite tudi pričujoči priročnik.


